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CTpyKTypa U cofep:KaHue TUCUUIIINHBI
1. eau u 3axa4u JUCHMILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM mpouecce

Heabo wusydeHus aucumiuiudbl «lIpodeccuonHanbHbIii HMHOCTPAHHBIN
S3bIK»  (QaHTIMICKU) saBisieTcsl (OPMHUPOBAHUE U Pa3BUTUE Y CTYACHTOB
KOMMYHUKATUBHBIX AHIJIOSI3BIYHBIX HAaBBIKOB JUISI KX HCHOJIB30BAaHUS IIPU
pemieHnu TPOoGECCHOHATBHBIX 33/lad M B IOBCEAHEBHOM OOIICHHH, pa3BUTHE
YMEHHUM MPaBUIBLHOTO O(POPMIICHHUSI MBICIIM Ha aHTJIMACKOM f3BIKE C TOUKU 3PEHUs
dboHETHKH, TpPaMMATHKH, JEKCUKH; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW WM THUCHMEHHOMN
KOMMYHUKAILIH; COBEPILIEHCTBOBAHUE YPOBHS BJIAJICHUS AHTJIMACKUM SI3bIKOM JJIS
OCYUIECTBJIEHUS NPO(HECCHOHATILHOM 1EATETbHOCTH B MHOSI3bIYHOM cepe.

3axauu:

— (opmupoBaHHE  COLUOKYJIbTYPHOW  KOMIETEHIMM U  IOBEIECHYECKUX
CTEPEOTHUIIOB, HEOOXOJMMBIX IS YCIEUIHOW ajanTallid BBITYCKHUKOB Ha
pBIHKE TpyAa

— pa3BUTHE YMEHHUSI CAMOCTOSITENIbHO MPUOOpETaTh 3HAHUSI JJIsi OCYIECTBICHUS
npo(ecCUOHANBHON U HAYYHOW KOMMYHHKAIIM HA THOCTPAHHOM SI3bIKE

— TOBBIIIEHUE YPOBHS YYEOHOW aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K CaMO00pa30BaHUIO,
K paboTe ¢ MyJbTUMEIUUHBIMUA MPOTrpaMMaMH, DJIEKTPOHHBIMH CIIOBapsIMH,
WHOSI3BIYHBIMU pecypcamMu cetu IHTepHeT

— Ppa3BUTHE KOTHUTHUBHBIX M UCCIEAOBATEIbCKUX YMEHUMN, paclIupeHue
Kpyro3opa M MoBblllIeHue NHGHOPMAIIMOHHON KYJIbTYPhI CTYJCHTOB

— (QopMupoBaHHME OCHOB MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAllUHd, BOCIUTaHUE
TOJICPAHTHOCTH M YBa)KE€HHUS K TYXOBHBIM LIEHHOCTSIM Pa3HbIX CTPaH U HapOJOB

— (QopMupoBaHUE TMO3UTUBHOTO OTHOILIEHHUS K OBJIAQJCHHUIO KAK SI3bIKOM, TaK W
MHPOBOU KYJIbTYpPOH

— (dopmupoBanne npodecCHOHATBLHOW KOMIETEHIUH MYTEM O3HAKOMIICHUS C
Pa3IMYHBIMU METOJIAMU U TIpeMaMu 00y4YEeHHS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY M ITyTEM
MPUBJICUYECHUSI K BBITIOJHEHUIO MPOPECCUOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a1aHHUM.

2. Mecto nucuuniannsl B crpykrype OIIOITI BO

Huciumnna «IIpodeccrnonanbHblii MHOCTpaHHBIM  SI3bIK»  (QHTJIMICKUN)
OTHOCUTCS K JUCUUIUIMHAM IO BBIOOPY M peanusyeTrcs Kadeapoil MHOCTPaHHBIX
A3BIKOB.

Heo0xoauMbpIM1 YCIOBUSIMH 1711 OCBOCHUS TUCUUIUIMHBI SBIISIOTCS: 3HAHUS
OCHOBHOTO Kypca II0 aHIJIMACKOMY SI3bIKY, YMEHHE YUTATh U MEPEBOJUTH TEKCTHI
npo(ecCHOHANBHOTO XapaKTepa C aHTJMHCKOTO sI3blKa MHCIIONb3Yys CJIOBAph;
HAaBBIKM IIPOCMOTPOBOTO UYTEHMS; YMEHHUE ONPEIEIATh OCHOBHBIE IPAMMAaTHYECKUE
CTPYKTYpbl M MCIIOJIb30BATh WX B YCTHOM M NHUCBMEHHOM pPEYM; COCTABIIATH
MOHOJIOTUYECKHUE U AUATIOTUYECKUE BBICKA3BIBAHMS.

ConepxaHue  JUCLUUIUIMHBL  SIBJISIETCS  JIOTMYECKUM  IIPOJIOJKEHHUEM
CoJIepKaHus TUCHMIUIUHBI «VIHOCTpaHHBIM SA3BIK» (QHTJIMICKHI), n3ydyaemout B I-



IV cemectpax, U CIy>KUT OCHOBOM JJIsi OCBOCHUS TUCHUIUIUH MPOGECCHOHATIBLHOTO

LIUKJIA.

3. TpeGoBaHus K pe3yibTATAM OCBOCHHS COJIe

DIKAHUA TUCIHHUITJIMHBI

KO,I[ N HAUMCHOBAHHEC

Nuaukatopel 10CTHXKEHUN

[lepeuenp mIaHUpPyeMbIX

KOMITETCHIIUH KOMITETEHIIUH (I10 pe3yabTaToOB
pean3yeMoi TUCIUILINHE)
YK-4. Criocoben VK-4.1. 3naer nOpuHUUIBI | 3HATH: rpaMMaTH4eCKue,
OCYIIECTBIIATh AEIOBYIO IIOCTPOEHHUS YCTHOT'O U | JIEKCUYECKHE,
KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOM U MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBaHUS | CUHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH
NUChMEHHOU (hopmax Ha Ha PYCCKOM U HWHOCTPAHHOM | HHOCTPAHHOI'O SI3BIKA,;

rOCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit ®enepanuu u

WHOCTPaHHOM(BIX ) sI3bIKE(ax).

SI3BIKAX; MpaBuIa u
3aKOHOMEPHOCTH JIETTIOBOM
YCTHOU u MUCbMEHHOU
KOMMYHHKAIUH.

YK-4.2. YMmeeT npuUMeHATh Ha
MPaKTHUKE JCIIOBYIO
KOMMYHHKAIUIO B YCTHOM U
MMUCEMEHHOU (POpMax; METOIBI
Y HaBBIKY JIETIOBOTO OOIICHUS
Ha PYCCKOM M HHOCTPaHHOM
SI3BIKAX.

YK-4.3. Bnaneer HaBbIKaMH
YTEHUSI U TIEPEeBOIa TEKCTOB
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B
npodeccnoHanTbHOM
OOIIEHHMH; HABBIKAMH
JIEIOBBIX KOMMYHUKAIIUA B
YCTHOM M MUChbMEHHOU dopme
Ha PYCCKOM M MHOCTPaHHBIX
SI3BIKAX; METOUKOI
COCTaBJICHUS CYXK/ICHUS B
MEXJTMYHOCTHOM JICJIOBOM
OOIICHUH Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3BIKAX.

npaBujia M 3aKOHOMCPHOCTHU

OOLIEHUs Ha HMHOCTPAHHOM
A3BIKE,;

CTPYKTYpHBIE ~ OCOOCHHOCTH
YCTHOM U IIMCBMEHHOU pEUH.
Ymersn: HCIIOJIb30BaTh
JIEKCHUYECKHE,
rpaMMaTHYeCKue,
CHUHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTHU
WHOCTPAHHOTO S3bIKA B
YCTHOU u MMACbMEHHOU
KOMMYHUKAIIUH;

BBISIBIIATH B MHOSI3BIYHOM
TEKCTE uHpopmaruio

HEOOXOUMYI0 Ui pelIeHUs
MpoeCCUOHANIBHBIX 3a]1a4.
Bananers: HaBbIKaMH
MMOCTPOCHHUS YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
HABBIKAMU YTEHUS U TIEpeBOA
TEKCTOB MPOoheCcCUOHATHLHOMN
HAIpPaBIEHHOCTH Ha
HHOCTPAaHHOM A3BIKC.

4. CTpyKTYypa H cojiepKaHue TUCUUILTUHbI

4.1. O0bem yueOHOM JUCHMILUIUHBI U BBl Y4e0HOI pa0doThl

O0bem yacoB (3a4. ej1.)

But yueGHoii paGoThI Ounas OuHo- 3aouHas
¢popma 3a04Has (¢popma
dopma
OO0mas yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 144 - 144
(4 3au.ex.) (4 3au.ex.)
OO0si3aTesibHAst ayAuTOpPHAs Yy4yeOHast 84 - 16
HArpy3Ka (Bcero) B TOM 4ucJie:




Jlexun - - -

CemuHapcKkue 3aHITUs - - -

[IpakTrueckue 3aHATUA 84 - 16

JlabopaTopHbie pabOThI - - -

KypcoBas padota (KypcoBOi IIPOEKT) - - -

Hpyrue GopmMbl U METOJbI OpraHU3ALMH - - -
o0pa3oBaTeILHOTO Mpolecca

CamocrosiTeibHasi padora CTyaeHTa 60 - 112
(Bcero)

Kontpoanb - - 16
dopma arTrecTaumu 3a4er - 3a4eT

4.2. Conep:xaHue pa3iejioB IUCHUNIMHBI:
Cemectp V

Professionally oriented text.
Temal  Grammar: The Gerund: forms
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema 2 Grammar: The Gerund: functions
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema 3 Grammar: The Gerund: subject
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema 4  Grammar: The Gerund: object
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema >  Grammar: The Gerund: after prepositions
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema6  Grammar: The Gerund: attribute
Topic: “Donbass: Technological Development”

Professionally oriented text.
Tema 7 Grammar: The Gerund: adverbial modifier
Topic: “Donbass: Technological Development”




Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or the Infinitive
Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or Participle |
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: ing-forms.
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerundial constructions
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Absolute Participial Construction.
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Revision
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Cemecrtp VI

Professionally oriented text.
Grammar: Substantivized adjectives
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Descriptive adjectives
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Place of Adjective
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs
Topic: “The USA: Technological Development”



Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 1

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal VVerbs
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Adverbial Expressions, frequency adverbs and adverbials
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Position of Adverbs: actually, possibly, really,
absolutely, definitely

Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: I’d rather, You’d better
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: The Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: The use of Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.

Grammar: Way of Subjunctive Mood rendering in one’s native
language.

Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: Use of “such” and “so”.
Topic: “IT Business”

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Cemectp VII

Professionally oriented text.
Grammar: Adverbial Clauses of cause and purpose
Topic: “IT Innovations”



Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Professionally oriented text.
Grammar: Combining Information
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.
Grammar: Transitions
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
avoid clichés, professional jargon and slang

Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
favour the active voice in business correspondence

Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text.
Grammar: Revision.
Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text (written translation)
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic

Cemectp VIII

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text: edit
long sentences

Topic: “Employment”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
emphasize major ideas

Topic: “Applying for a Job”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
structure your paragraph

Topic: “CV/Resume”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text: use
the right tone

Topic: “CV/Resume”



Professionally oriented text.

Tema 5 : A
personalize your writing
Topic: “Cover Letter”
Professionally oriented text.
Tema 6

Topic: “Interview”

Professionally oriented text (written translation)
Tema 7 Grammar: Test

4.3. Jlekuum
He npexycmoTpensl.

4.4. IlpakTH4ecKHe 3aHATUS

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
avoid using sexist language. Revision.

Ne
n/n

Ha3zBanue TeMbl

Oo0BeM yacoB

Ounas
¢popma

Ouno-
3204YHAA

¢popma

3aouHasn
¢popma

Cemectp V

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: forms

Topic: “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: functions

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: subject

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: object

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: after prepositions

Topic: “The  Russian  Federation:

Technological Development”




Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund: attribute

Topic: “Donbass: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund: adverbial modifier
Topic: “Donbass: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or the Infinitive
Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund or Participle |
Topic: “Great Britain: Technological
Development”

10

Professionally oriented text.
Grammar: ing-forms.

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

11

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerundial constructions
Topic: “Great Britain: Technological
Development”

12

Professionally oriented text.

Grammar: Absolute Participial
Construction.

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

13

Professionally oriented text.
Grammar: Revision

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

14

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Hroro:

28

Cemecrtp VI

Professionally oriented text.
Grammar: Substantivized adjectives
Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Descriptive adjectives

10




Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Place of Adjective
Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: Adverbial Expressions,
frequency adverbs and adverbials

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Position of Adverbs:
actually, possibly, really, absolutely,
definitely

Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: I’d rather, You’d better
Topic: “IT Business”

10

Professionally oriented text.
Grammar: The Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

11

Professionally oriented text.
Grammar: The use of Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

12

Professionally oriented text.

Grammar: Way of Subjunctive Mood
rendering in one’s native language.
Topic: “IT Business”

13

Professionally oriented text.
Grammar: Use of “such” and “so”.
Topic: “IT Business”

11




14

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Hroro:

28

Cemectp VI

Professionally oriented text.

Grammar: Adverbial Clauses of cause
and purpose

Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.
Grammar: Combining Information
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.
Grammar: Transitions
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
professionally-oriented text: avoid
clichés, professional jargon and slang
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of
professionally-oriented text: favour the
active voice in business correspondence
Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text.
Grammar: Revision.
Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text (written
translation)

Grammar: Test

Topic: Presentation of the oral topic

Hroro:

14

Cemectp VI

Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
professionally-oriented text: edit long
sentences

Topic: “Employment”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of
professionally-oriented text: emphasize
major ideas

12




Topic: “Applying for a Job”

Grammar:

Professionally oriented text.
Structural
professionally-oriented
your paragraph

Topic: “CV/Resume”

text:

peculiarities
structure

of

tone

Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
professionally-oriented text: use the right

Topic: “CV/Resume”

Grammar:

your writing

Professionally oriented text.
Structural

Topic: “Cover Letter”

peculiarities  of
professionally-oriented text: personalize

Grammar:

Professionally oriented text.
Structural

peculiarities
professionally-oriented text: avoid using
sexist language. Revision.
Topic: “Interview”

of

translation)

Professionally  oriented

Grammar: Test

text

(written

Hroro:

14

Hroro 3a 4 cemecrTpa:

84

4.5. JlabopaTopHbie padoThI
He npexycmorpensl.

4.6. CamocrosiTeibHasi pad0Ta CTyIeHTOB

n/n

Ha3zBanue TeMbl

Bung CPC

Oo0BeM yacoB

Ounasn
¢popma

OuHo-
3204HAA

¢hopma

3aouHast
¢popma

Reading and
translation of the
professionally
oriented text

Iloaroroska k
MPAKTUYECKUM
3aHSATHUSAM: UYTCHUC
Y IIEPEBOJ TEKCTOB
O CHEIMAaIbHOCTH

30

40

Preparation of oral

Iloaroroska K

10

10

13




topics PAKTHYECKUM
3aHITHUIM:
COCTaBJICHUE
MOHOJIOTHYECKHUX
U JUAIOTHYECKUX
BBICTYIUICHUN

Brimonaenue
3 | Test papers KOHTPOJIbHBIX - - 30
paboT

IToaroroBka k
MPAKTUYECKUM
g |Crammarand | e 20 : 32
lexical tasks

JIEKCUYECKHX U
rpaMMaTUYECKUX
YIIPaXKHEHUN

IToaroroska x

.. IPOMEXKYTOYHOMY/
5 Revision P y ¥y - - 16
UTOTOBOMY

KOHTPOJTIO

Hroro: 60 - 112

4.7 KypcoBblie padoThl (IIPOEKTHI)
He npenycmoTpensl.

5. Odpa3oBarejibHbIE TEXHOJIOTHH

C wmenpio QopmupoBaHUS W Pa3BUTUS MPO(PECCHOHAIBHBIX HAaBBIKOB,
oOyJarommxcss HEOOXOJMMO HCITOJIb30BaTh HHHOBAIMOHHBIE 00pa30BaTEIIbHBIC
TEXHOJIOTHH MPHU PeaTH3allii Pa3InIHBIX BUIOB ayIUTOPHON pabOThI B COUCTAHUH
c BHeayauTopHOH. Mcrmonb3yemble 00pa3oBaTeIbHBIE TEXHOJOTHH W METOJIBI
JIOJKHBI OBITH HAIPaBJICHBI HA TIOBBIIIICHHE KAUYeCTBA MOATOTOBKH ITyTEM Pa3BHTHS
y oOydJarmommxcss CHOCOOHOCTEeH K caM0ooOpa3oBaHMIO U HaIleJeHbl Ha
aKTUBH3AIIMIO M PEATM3aIlI0 JJUIHOCTHOTO MTOTCHITHAA.

[Ipy o0OydYeHHH HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY HCIOJB3YIOTCSA  CICAYIONINE
oOpa3zoBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHU:

- TEXHOJIOTMS KOMMYHHKAaTHBHOIO OOydYeHHs — HampaBjcHa Ha
dbopMUpoBaHHEe KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETCHTHOCTH CTYACHTOB, KOTOpas
SBIIETCS 0a30BOM, HEOOXOAMMOM ISl aganTallMd K COBPEMEHHBIM YCJIOBHSIM
MEXKYJITYPHON KOMMYHHUKAITUH;

- TEXHOJIOTHS Pa3HO-YPOBHEBOTO (muddepeHnupoBaHHOTO) OOy4YEHUS —
IPEJIojiaraeT OCYIISCTBICHHE IT03HABATEIPHON JCATCIILHOCTH CTYJACHTOB C
yu4€TOM WX WHIAUBUAYAIBHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOXKHOCTEH H HMHTEPECOB,
MOOMIPSIST WX PeaJH30BbIBATh CBOW TBOpUYeckuid moTeHnuan. Co3maHue u
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WCMOJIb30BAHUE JIMATHOCTUYECKUX TECTOB SBISIETCS HEOTHEMJIEMOWM YaCThIO
JAHHOW TE€XHOJIOTUU;

- uHGOpMaIIMOHHO-KOMMYHUKalnoHHbIe TexHoJorun (UKT) — pacmmpsitor
paMKu  00pa3oBaTeNbHOTO  MpOIEcca,  MOBBIIAS  €ro  MPaKTUYECKYIO
HaIPaBJICHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT HHTEHCHU(DHUKAIMU CaMOCTOSITENIbHOU pabOThI
y4alluXxcsi W TOBBIIIEHUIO MO3HABATENbHOM akTUBHOCTH. B pamkax HWKT
BBIJICIISIFOTCS 2 BUJA TEXHOJIOTUI:

a. TEXHOJIOTUSI UCIIOJIb30BAHUS KOMIBIOTEPHBIX MPOrPpaMM — MO3BOJISIET
2h()EKTUBHO JIOMOJIHUTH TMPOIECC OOy4YeHUs s3BIKy Ha BCEX YpPOBHIIX.
MynbsTUMEIHHBIE TPOTPaMMBbl IPEIHA3HAYEHBl KakK JUId ayJIUTOPHOM, TaK M
CaMOCTOATENLHON  pabOThl  CTYICHTOB W  HaMpaBJICHbI HAa  Pa3BUTHE
rpaMMaTUYECKUX U JICKCUYECKUX HABBIKOB,;

b. MHTEPHET-TEXHOJIOTUU — MPEAOCTABIISIIOT IIUPOKUE BO3MOKHOCTH JIJIA
noucka uHbopMaIuu, pazpadoTKH MEKTyHAPOAHBIX HAYYHBIX MPOEKTOB, BEJCHUS
HaYYHBIX UCCIIEIOBAHUM;

- TEXHOJIOTUSI WHIWBUyaIU3allUUd OOyUYEHHs] — MOMOTAaeT peajnu30BhIBATH
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOAXO0/, YIYUTHIBAsI HHAUBUAYAJIbHBIE OCOOEHHOCTH
U IOTPEOHOCTH CTYACHTOB;

- TEXHOJIOTHS TECTUPOBAHMUS — WCHOJB3YETCSA [ KOHTPOJISA YPOBHS
YCBOCHUsS JICKCMUECKHX, TIpPaMMaTUUYECKUX 3HAaHUM B pPaMKax ONPEACICHHOU
TEeMaTUKU Ha OMNpeaeia¢HHOM »dTane oO0ydeHus. OCyIIeCTBIEHHE KOHTPOJS C
WCIIOJIb30BaHUEM TEXHOJOTUU TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM BCEX
MEXIYHAPOJHBIX 3K3aMEHOB 1O HMHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kpome TOro, nannas
TEXHOJIOTUS MO3BOJIET NPEMOAABATENIO BBIIBUTh U CUCTEMATU3UPOBATH ACIIEKTHI,
TpeOyroIue JOMOJIHUTEIBHON NPOpadOTKY;

- UTPOBasi TEXHOJIOTHS — MO3BOJISIET pa3BUBATh HABBIKK PACCMOTPEHUS psiaa
BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB pEIICHHs MPOOJieM, aKTUBU3UPYS MBIILUICHUE CTYyICHTOB U
PACKpBIBas IMYHOCTHBIN MMOTEHIMAJ KAXI0T0 YUYallerocs,

- TEXHOJIOTUSl PAa3BUTHSI KPUTUUYECKOIO Y AHAIIUTUYECKOTO MBIIUICHUS —
CrocoOCTBYeT  (OPMHUPOBAHUIO  PA3HOCTOPOHHEW  JUYHOCTH,  CIOCOOHOM
KPUTUYECKA OTHOCUTHCA K MH(POPMAIMHM, YMEHHIO OTOMpPaTh WHMOpMAIUIO IJis
pELICHUS MMOCTaBICHHOM 3a/1a4H.

6. ®opMbI KOHTPOJISI OCBOECHHS TN CHUILIHHBI
Tekymiast arTecTanus CTYIEHTOB MPOU3BOAUTCS B JAUCKPETHbIE BPEMEHHBIE
MHTEpBaJbl IPENojaBaTeseM, BEAYIIUM IPAKTUYECKUE 3aHITHS 10 AUCLUIUIMHE B
cienyroumx popmMax:
- YTEHHUE U MEePEeBO/JI TEKCTA MO CHEeIUATbHOCTH;
- TECTUPOBaHHUE,
- JIEKCHKO-TPaMMaTH4ECKHUE 3aJaHus;
- YCTHO€ MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE;
- YCTHO€ JUaJOTMYECKOE BHICKA3bIBAHME;
- IPOCMOTPOBOE UTCHHUE;
- TBOPYECKHUE 33JIaHUS;
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- KOHTpPOJIbHAS paboTa JjIsl 3a09HOTO OTACIICHUS.
[IpoMexyTouHass aTTecTalus IO pe3yJbTaTaM OCBOCHUS JHCIUTIIMHBI
MPOXOAUT B (popMe MUCBMEHHOTO/YCTHOTO SK3aMeHa/3adeTa (BKIIOYACT B cels
MUCHPMEHHBIN MEPEeBOJ] TEKCTa, JICKCHKO-TPAMMATUYECKUN TECT, YCTHBIA pacckas
M0 OJIHOM W3 u3ydeHHbIX TeM). CTyAeHThI, BBINONHHUBIIHE 75% TeKymux u
KOHTPOJIbHBIX MEPOIPUSTUN HAa «OTJIMYHO», a OCTalbHbIE 25 % Ha «XOpOLIOoY,
UMEIOT TIPaBO Ha MOJIYYCHHUE OIICHKHU «3a4TEHO.
B »Kk3ameHanmoHHYIO BEIOMOCTh W 3aYETHYIO KHWKKY BBICTABIISIOTCS
OIICHKH TIO IITKaJIe, IPUBEACHHON B TaOJIHIIC.

IxaJjia oneHUBaHUA

[HIkama
OIICHUBAHUS

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHW:A NpeaMeTa 1 OTBETOB

3a4eThl

5

«OTIHNYHO»

CTyleHT 3HAeT TPAaMMATHKy W JIEKCHUKY H3y4aeMOTO
s3bIKa B TIpefeiax TeM Kypca, YMEET TOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMM  BUJAMHU CJOBapeid H  CIPaBOYHOM
JUTEPATYPHI, CBOOOJHO MOIB30BATHCS TEMATHUYECKOM
JIEKCUKOM aKTUBHOT'O MUHUMYMa JIJIsl BeieHus Oecel B
Pa3IMYHBIX CUTYaIUsIX dbopmMasbHOTO u
He(OpMaAIBHOTO OOIIEHMS; CTPOUTH PAa3BEPHYTOE
MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBAHHUE Ha JIOOYI0 U3
PACCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha OMpEeeNCHHBIM
YPOBEHb JIOTUYECKOTO 0000111eH S, yMeer
MOATOTOBUTh YCTHOE M MHCHBMEHHOE COOOIICHHE Ha
MPETYCMOTPEHHYI0O TEMY W COCTaBUTh TBOPUYECKOE
pedeBoe MPOU3BEACHNE HA 3aJaHHYIO TEMY B YCTHOH U
NMChbMEHHOU (hopme.

4
«XOPOUIO»

CTylleHT 3HAaeT rpaMMaTHKy M JIEKCHUKY H3y4aeMOro
a3plka B TIpelesiax TeM  Kypca, JONyCKaeT
HE3HAYUTEIbHBIC  OIIMOKH, YMEET IIOJb30BaThCA
pPa3IMYHBIMA  BHAAMU CJOBAPEW H©  CIPABOYHOU
JUTEPATYPHI; TOMYCKACT HE3HAYUTEIbHBIC OITMOKU B
TEMAaTUYECKOM JIEKCUKE AKTUBHOIO MHUHUMYyMa IMpH
BEJICHUM Oecell B PA3UYHBIX CHUTYyaIUsiX OOIICHUS;
MMEET HaBBIK MPOCMOTPOBOTO YTCHHUSI ayTEHTUYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHUE Ha JIIOOYI0 M3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OMPEJICICHHbIH YPOBEHb JIOTMYECKOTO
0000IIIEHNsT; BIaJeeT HAaBBIKOM YTEHUS M HaBBIKAMU
nepeBojia  NMpo(EeCCHOHAIBHO  OPUEHTHUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

3
«YZOBJIETBO-
PUTEITBHOY

CTy#eHT 3HaeT rpaMMaTUKy H3y4aeMoro s3blka B
npeaenax IIKOJIbHOM IPOTPaMMbl, YMEET BBIPAXKATh
CBOM MBICIHM B YCTHOM (opMe Mo MNpoiaeHHOU

3a4YTCHO
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TEMATHUKEC, YCTHO M3JIaraTb KpaTKOC€ COACPIKAHUC U
OCHOBHBIEC MBICJIH TEKCTa JIFOOOH CJIOKHOCTH, BJIaICCT
HaBBbIKaMH I[H&J'IOFPI‘IGCKOﬁ 1 MOHOJIOTHYECKOM pcUn.

«HCYIOBJICT- Fp}I6I)Ie OIIMOKH B JIEKCHMKE AaKTHUBHOTO MHWHHMYMa
BOPHUTCIIBHO» | IIPH BECACHUU 6606,[[ B Pa3JIMYHbIX KOMMYHUKATUBHLIX

CTylleHT He 3HaeT rpaMMaTUKU U3y4aeMoro s3blKa, He
3HaeT NMpo(ecCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHOM JEKCHKH
B IIpeAeslax TeM Kypca; HE YMEET I0JIb30BaThCs

2 CIIOBAPSIMH M CIIPABOYHOW JIUTEPATYPO; JTOMYCKAEeT e

3a4TCHO

CUTyalusX; HE BJIAJICET HABBIKOM YTEHHUS, a TAKKE
IIEPEBOJIa OPUTHUHAIBHBIX TEKCTOB CPEAHEN TPYIHOCTH
10 CIIELIUAJIBHOCTH.

7. YueOHO-MeTOoaM4YecKoe W  UHPOpMAUMOHHOEe  olOecrmeyeHHe

AUCIHUILINHDI:

1.

a) OCHOBHAs JMTeparypa:
Anamuk A.A, Aarnuiickuit si3eik (MH(pOpMaIimoHHbie CUCTEMBI B YIIPaBICHUH.
bakanaBpuar) : yue6. mocodue / Anamuk A.A, Bnosuna H.W, Monoaeix E.A.,
[TaBmosa C.B., [Ipu6siTkoBa O.B. - Boponex : BITYUT, 2014. - 116 c. - ISBN
978-5-00032-071-6 - Tekcr : anexktponnslii / ObC "KoHcynbpTanT cTyaeHTa" :
[catiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000320716.html

. Jy6posckas C.I'., AHTJIMMCKNUI JJI9 TEXHUYECKNX BY30B

:Yueb.m3nanue / Jlyoposckas C.I'., lyouna /[.b. - 6-e uzn., ucnp. u gom. - M. :
MsznarensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekcr :
anexktponHsbIi // ObC "KoncynpranT ctynenTa : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.htmi

Mapuesa JI.M., AHruiickuii 361K 1JISI CIICITUATNCTOB HH(POPMAITHOHHBIX
TEXHOJIOTUI U MateMaTukoB: KommberoTepsl u maTtemaTtuka / JI.M. Mapuesa -
Apxanrensck : UJ[ CADY, 2016. - 146 c. (MHOCTpaHHBIE SI3BIKU JIJI51
npocdeccun) - ISBN 978-5-261-01132-3 - Tekcr : anekrponnsiii / 9bC
"Koncynbrant crynenta" : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261011323.htmi

Hexaea I'.b., AHTTIMICKUN SI3bIK 17151 IeI0BOTO 0oOMIeHus : yueOnuk / I'.b.
Hexaesa, B.II. [TnukoBa. - M. : IIpocnexkt, 2015. - 464 c. - ISBN 978-5-392-
16707-4 - Texct : anexktpoHHsIi // DBC "KoHcynbTanT cTynenta" : [calt]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html
Kauanosa K.H., [Ipaktnueckas rpaMMaTHKa aHIJIAKUCKOTO SI3bIKA C
yhnpaxHeHUsIMH U Kiitouamu : yueOHuk / Kauanosa K.H., U3paunesuy E.E. -
CII6.: KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekcr:
anektponHbii // OBC "Koncynprant crynenra": [cait]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.htmi
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0) 1OMOJIHMTEIbHAS JIUTEepaTypa:

. ArabexsH W.II., Kosanenko [1.M. AHTIMICKUIN 1711 MHKEHEPOB: YU4SOHUK
/Arabexsn W.I1., Kosanenko I1.1. — U3ganue ucnp. — PoctoB-Ha-JloHy:
®denukc, 2002. — 302 c.Pexxum nocryna [cait]. - URL:
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

. Bonosukosa M.JI. English grammar for university students. Part 4 : yueOHoe
noco6ue / Bonosukosa M. JI. - PoctoB v//l : U3a-B0 FODY, 2017.-110c. -
ISBN 978-5-9275-2639-0 - Tekcr : anexkrponnsiii // ObC "KoncynbTant
crtynenta" : [caift]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html

. Kymabexosa I'.)K., AHrnmiickuii sI3bIK 17151 CTYAE€HTOB-0aKaIaBpOB
texHrueckux akynpreToB. English for the Undergraduates of Engineering :
yuebOHoe nocobue / Kymadekona I'.)K. - HoBocubupck : U3n-so HI'TY, 2016. -
75 c. - ISBN 978-5-7782-3035-4 - Tekcrt : anexkrponusiii / 9bC "KoncynbTant
crynenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.htmi

. 3epkuna H.H., Aurnuiickuii 115 nepBokypcHukoB. English for Freshers / cocr.
H.H. 3epkuna, O.H. Munaenko - M. : ®JIMHTA, 2019. - 47 c. - ISBN 978-5-
9765-2227-5 - Texct : anektponusiil / ObC "KoncynbTanT ctyaenra : [calT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522275.html

. MBamenko U.A., Aarnuiickuii 115 [T-unxenepos : yueOnuk / UBamenko M. A.
- M. : ®JIMHTA, 2019. - 83 c. - ISBN 978-5-9765-2159-9 - Texkcr :
anexktpoHHbIl // ObC "KoncynbranT ctynenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976521599.html

. Komapos A.C., A Practical Grammar of English for Students. ITpakTuueckas
rpaMMaTHKa aHTJIMICKOTO si3bika 11 cTyaeHToB / KomapoB A.C. - M. :
®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 271eKTPOHHBIH //
ObC "Koncynberant crynenrta” : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

. Komapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTIIMICKOTO s3bIKa 117151 CTy1eHTOB / KoMapoB
A.C.- M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - Tekcr :
anektpousbi // ObC "KoncynbTant crynenra” : [caift]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.htmi

. Kouuk E.W., Aurnuiickuii 361K 171 MpoheCcCHOHAIBHOTO OOIICHMS.
Beruncnurenshas Texauka = English for Professional Communication.
Computer Engineering / Kouwrk E. U. - Munck : PUIIO, 2018. - 228 ¢. - ISBN
978-985-503-834-51 - Tekcr : anekrponnsiii // DBC "KoncynbranT cryaeHra”
. [caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/978-985-503-834-5_1.html
. Menpanuyk M.B., Aarnuiickuii s3pik. Grammar in Progress : yue6HOe
nocobue / Menpanayk M.B., TpetbsikoBa I'.B., Tanmypa T.A. - M. :
[Tpomereit, 2019. - 182 c. - ISBN 978-5-907100-34-3 - TekcT : 3eKTPOHHBIH //
OBbC "Koncynprant crynenrta” : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785907100343.htmi
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https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

10.Oceukun B.B., Aurnuiickuii si3pIK. YOTpeOIeHHEe BpEMEH B aHTIIUICKOM
A3bIKE C yrpakHeHussMU U kitouamu / B.B. Oceukun. - M. : BJIAJIOC, 2007. -
239 c. (Every conversation) - ISBN 978-5-691-01667-7 - Texkcr :
anexkTpoHHsbIi // OBC "KoncyneranT ctynenrta” : [caiir]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691016677.html

11.ITaBnomkuii B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 TeM a1t cCBOOOHOTO
oO1ieHus [DneKTpoHHbIN pecypc] : ayauoknura / [laBmomnkuit B.M. ; unrtaer
Xaiinu Paiinm. Bpems 3Byuyanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. -
Pexxum nocrymna:
http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO 9785992502381.html

12.Cuneman 10.1O., Aurnumiickuit s361k. [IpakTrueckuii Kypce : yaeOHOe mocooue /
10.10O. Cunsman, 1.B. Muxaiinona, JI.b. IIlaBunckas - Tomck : M3a-Bo Towm.
roc. apXur.-cTpouTt. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebuuku TTACY") -
ISBN 978-5-93057-795-2 - Tekct : anektponHslii / 9bC "KoncynabTant
crynenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.htmi

13.1lleBuoBa I'.B., AHrIIUHACKUHN A3BIK JUIS TEXHUYECKUX BY30B : y4eb. mocooue /
I'.B. IlleBnoBa, JI.E. Mockaiter - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. - ISBN 978-5-
9765-0713-5 - Tekcrt : anektponHsiil / IbC "KoncynpTanT cTyaenTa : [calfT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

14.CoBpeMeHHBIN aHTJIO-PYCCKUM pycCKO-aHIIuickuid cinoBaps [Teker] : 75 000 .
- PoctoB 0//1. : Yaaua, 2010. - 767 c. - (Ku. moJyika yyamuxcs: crpas., HIUKIL.,
CJIOB., Pa3TOBOPHUKH ).

B) UHTEpHET-pecypceshI:

MunucrepcTBO 00pa3oBaHusi W Hayku Poccuiickoir @enepauun —
http://Muno6pHayku.pd/

OenepanpHas ciyx0a 1Mo Ham3opy B chepe oOpa3oBaHWMS U HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepctBo 00pazoBanus u Hayku Jlyranckoit Hapomnoit PecnyOmmku —
https://minobr.su

Haponusriit coer Jlyranckoit Haponnoii Pecriy6nmku — https://nsinr.su

[Topran denepanbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX O0pa30BaTEIBHBIX CTAHIIAPTOB
BhICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbublil mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cucrema «EquHoe okHO gocTyna K oOpa3oBaTeIbHBIM
pecypcamy» — http://window.edu.ru/

denepanbHBI  HEHTP HHPOPMAITMOHHO-00pPA30BaTEIbHBIX PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBbIE OMOJIHOTEYHbIE CHCTEMbI H PeCYPChI

OnexkTpoHHO-OMOMmMoTeyHass  cucrema  «KoHCynpTaHT — CcTyAeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNEeKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS cucrema «StudMed.ruy» —
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http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html
http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/
https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

https://www.studmed.ru

NudopmannoHHbIi pecypc OM0JN0OTEKH 00pa30BaTeIbHOM OPraHU3alun
Hayunas oubarorexa umenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MaTepl/laﬂbHO-TeXHH‘leCKOe odecreueHue ANCIHUIIJINHBI

OcBoeHue
(aHTNIMIICKUIA)

IUCIUTLIAHBI
Tpearnosaraet

«ITpodeccronanbHbIi  MHOCTPAHHBIM
VCIIOJIb30BaHUE

S3BIK»

AKaIEMUYECKUX  ayJIUTOPUH,

COOTBCTCTBYIOIIHX I[CI‘/IICTBYIOHII/IM CaAHUTAPHBIM H IIPOTHUBOIIOXKAPHBIM IIPpaBUJIaM

U HOpMaM.

[Tpoyee: pabouee MeCTO MPENOJABATEINS, OCHAIIEHHOE KOMITBIOTEPOM C
noctymnom B IHTEpHeT.

IIporpamMHoe obecrieyeHue:

DYHKIMOHAJBLHOE
Ha3HA4YeHHue

BecmiiarHoe
NMporpaMMHoOe
o0ecmeueHnue

CceblIkH

OducHblii maket

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OmneparroHHast https://ubuntu.com/

cucTema UBUNTU 19.04 hitps-//ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bbpaysep FirefoxMozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpaysep Opera http://www.opera.com

ITouTOBBIIT KIINEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daitn-MeHe KED FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBarop 7Zip http://www.7-zip.org/

I'papureckuii E/lléll\l’/ll i?alglczl![\il(gn Image HEBéﬁm.ﬁjm%\?vrga{qe.php?paqe id=8
peniakTop Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Aynauoreriep VLC http://www.videolan.org/vic/
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https://www.studmed.ru/
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https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
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http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

9. OueHOYHbBIE CPEACTBA MO TUCHUTLINHE

IMacoopT

OLICHOYHBIX CPEACTB M0 Y4eOHOM TMCHUIINHE
«IIpodeccuoHaANIbHBII HHOCTPAHHBIN SA3BIK» (AHTJIHICKHA)

[lepeuens koMneTeHIUHN (37IEMEHTOB KOMITETEHIIUI ), DOPMHUPYEMBIX B PE3YJIbTATE
OCBOCHHMSI Y4EOHOU TUCHUTUIMHBI (MOIYJIS) MM TPAKTUKH

Ne Kon WNHpukatopsl noctwxkeHui | Kontpomup | Oramsl
/T | KOHTpP KOMITETCHITH (o yeMbIe dbopmu
OJIupy peann3yeMoi JUCIUIUINHE paszensl | poBaHU
eMoit dopmMmynrpoBKa (TembI) S
KOMII KOHTPOJIMPYEMOM yuebHoil | (cemecT
€TEeHIl KOMITIETEHIINH TUCIUILTUH p
uu bl U3y4eH
(Momyms), usi)
PAKTHKU
1 VYK-4 | Cnocoben VYK-4.1. 3naer npunuunsl | Tema 5-8
OCYILIECTBJISATH JIEJIOBYIO | MOCTPOCHHUS YCTHOTO u|l-42
KOMMYHHKAITUIO B MUCbMEHHOTO  BBICKA3bIBAaHUS
YCTHOW M INCBMEHHOM | HA PYCCKOM M HWHOCTPAaHHOM
dbopmax Ha A3BIKAX; npaBuIia u
roCy/1apCTBEHHOM 3aKOHOMEPHOCTH JIEJI0BOM
a3bike Poccuiickoit YCTHOU u MUCbMEHHOU
®denepanyu u KOMMYHHKAITUH.

MHOCTPaHHOM(BIX )
A3bIKe(ax).

VK-4.2. YMeeT npUMeHATh Ha
MPaKTHUKE JAETOBYIO
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOW U
MUCHMEHHOW (hopMax; METOBI
Y HaBBIKY JIEJIOBOTO OOLICHHUS
Ha PyCCKOM U MHOCTPaHHOM
A3BIKAX.

VK-4.3. Bnanmeer HaBbIKaMH
YTEHUS U MepeBo/ia TEKCTOB Ha
MHOCTPaHHOM SI3BIKE B
npohecCHOHATFHOM OOIIEHUHY;
HaBBIKAMHU JIETTOBBIX
KOMMYHUKAalUii B YCTHOW H

MUCbMEHHOU dbopme Ha
PYCCKOM ¥ WHOCTPAaHHBIX
sI3BIKAX; METOIUKOMN
COCTaBJICHUS  CYXKJCHHUS B
MEXJITUYHOCTHOM JIEJIOBOM
OOIIEHNH Ha PYCCKOM U

HHOCTPaHHOM A3bIKax.
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ITokazarenu u KPpUTCPHUU OLICHHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIMMCAaHMEC IIKaJ OCHUBAaHUA

No Kon [Tepeuens mnanupyembix | Kontponupy | Haumenosa
/Tl | KOHTPO pe3yiabTaToOB eMbIe HUE
JIUpyem HHHHKaTOpEI paszensl OLICHOYHOT'O
2 JIOCTH>KEHU I
oi (Tembl) CpeacTBa
KOMIIET KOMUCTCHITTH EHO ydaeOHOU
SHLIUU peausyemMon JTUCHUTITUHBI
JTUCITUILINHE)
(Momyms),
MPAKTUKHU
VK-4 VK-4.1. 3Haer | 3HaTh: Tema 1 —42 | Teker 1o
MPUHIIMIIBI TTOCTPOEHUS | FpaMMaTH4eCKHe, CHeIHAIIEHO
YCTHOTO U | JIGKCUYECKHE, CTH;
MUCHbMEHHOTO CUHTAKCUYECKHE TECT;
BBICKA3bIBAHUS Ha | 0COOEHHOCTH JIEKCHUKO-
pyCcCKOM U | MHOCTPAHHOTO  SI3bIKa, rpaMmaTHye
WHOCTPAHHOM SI3bIKAaX; | MpaBHJIa u CKHE
npaBuIia U | 3aKOHOMEPHOCTH 3a/laHus,
3aKOHOMEPHOCTH oO1IeHus Ha YCTHOE
JIETIOBOM  YCTHOM W | MHOCTPAHHOM SI3BIKE; MOHOJIOTHY
MUCHbMEHHON CTPYKTypHBIE €cKoe
KOMMYHUKAIUH. OCOOEHHOCTH YCTHOM U BBICKA3bIBa
VK-4.2. YMmeer MUCHbMEHHOM peuu. HUE,
MPUMEHSTDH Ha YMmerb:  UCIONB30BATH YCTHOE
MPaKTUKE JICTIOBYIO JIEKCUUYECKHUE, VERORIEEY
KOMMYHUKAITUIO B rpaMMaTHYeCcKue, Koe
YCTHOM U MUCbMEHHON | CHHTaKCUYECKHE BBICKA3bIBa
dbopMmax; MeTOAbI U 0COOEHHOCTH HUE,;
HAaBBIKH JIETIOBOTO MHOCTPAHHOTO f3bIKa B MIPOCMOTPO
OOLIEHMS Ha PYCCKOM M | YCTHOM U MHCbMEHHOMN BO€ UTCHHE,;
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX. | KOMMYHHUKAllUH; TBOPYECKOE
YK-4.3. Bnaneer | BLIABIATE B MHOSI3EIYHOM 3aJIaHHuC;
HaBBIKAMM UYTEHHS U | TEKCTE nH(MOpPMALIHIO KOHTpPOJIbHA
nepeBojia TEKCTOB Ha | HE0OXOIUMYIO JUTSt 1  pabota
WHOCTPAHHOM SI3BIKE€ B | pELICHUS TUTSt
poeCCHOHATHPHOM PO eCCUOHATBHBIX CTYJICHTOB
oOlIeHNH;  HaBBIKAMU | 3ajad. 3a0YHOTO
JIETTOBBIX Baaners: HaBbIKaMU OTJICTICHUSI.
KOMMYHUKAaIH B | HOCTPOEHUS YCTHOTO U

YCTHOM W THCbMEHHOU
dopmMe Ha pycCKOM H
WHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;
METOIUKOMN

COCTaBJICHUS CYXICHUS
B MEXJIMYHOCTHOM
JIETIOBOM OOIIICHUU Ha
pyccKkom u
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

IINCBMECHHOI'O
BBICKa3bIBaHUS Ha
HHOCTpaHHOM SI3BIKE,
HaBBIKAMH  UYTCHHUS WU
nepeBoia TEKCTOB
npodeccuoHaNBHOMI
HAIpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE.
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Ouenounbie cpeacrsa no Aucuuiuvinie «IlpogeccuonanbHbIi HHOCTPAHHBIA
A3BIK»
(aHrIMHCKHI)

Tunosblie 3a1aHus 11l MOATOTOBKH U NPOBeeHU KOHTPOJIA 110
YTEHHIO U MEePEeBOY TEKCTA M0 CNeNHATbLHOCTH N0 JUCHHUIINHE
«IIpodeccuoHaNIbHBII HHOCTPAHHBIN SA3BIK» (AHTJIHICKHIA)

1. Read and translate the text:

Industry 4.0 is the subset of the fourth industrial revolution that concerns
industry. The fourth industrial revolution encompasses areas which are not
normally classified as industry, such as smart cities for instance.

Although the terms "industry 4.0" and "fourth industrial revolution™ are often
used interchangeably, "industry 4.0" refers to the concept of factories in which
machines are augmented with wireless connectivity and sensors, connected to a
system that can visualise the entire production line and make decisions on its own.

In essence, industry 4.0 describes the trend towards automation and data
exchange in manufacturing technologies and processes which include cyber-
physical systems (CPS), the internet of things (IoT), industrial internet of things
(11OT), cloud computing, cognitive computing and artificial intelligence.

The concept includes:

1. Smart manufacturing

2. Smart factory

3. Lights out (manufacturing) also known as dark factories

4. Industrial internet of things (also called internet of things for
manufacturing).

Industry 4.0 fosters what has been called a "smart factory". Within modular
structured smart factories, cyber-physical systems monitor physical processes,
create a virtual copy of the physical world and make decentralized decisions. Over
the Internet of Things, cyber-physical systems communicate and cooperate with
each other and with humans in real-time both internally and across organizational
services offered and used by participants of the value chain.

The term "Industrie 4.0", shortened to 14.0 or simply 14, originated in 2011
from a project in the high-tech strategy of the German government, which
promotes the computerization of manufacturing. The term "Industrie 4.0" was
publicly introduced in the same year at the Hannover Fair. In October 2012 the
Working Group on Industry 4.0 presented a set of Industry 4.0 implementation
recommendations to the German federal government. The Industry 4.0 workgroup
members and partners are recognized as the founding fathers and driving force
behind Industry 4.0. On 8 April 2013 at the Hannover Fair, the final report of the
Working Group Industry 4.0 was presented. This working group was headed by
Siegfried Dais (Robert Bosch GmbH) and Henning Kagermann (German Academy
of Science and Engineering).
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As Industry 4.0 principles have been applied by companies they have
sometimes been re-branded, for example the aerospace parts manufacturer Meggitt
PLC has branded its own Industry 4.0 research project M4.

The characteristics given for the German government's Industry 4.0 strategy
are: the strong customization of products under the conditions of highly flexible
(mass-) production. The required automation technology is improved by the
introduction of methods of self-optimization, self-configuration, self-diagnosis,
cognition and intelligent support of workers in their increasingly complex work.
The largest project in Industry 4.0 as of July 2013 is the BMBF leading-edge
cluster "Intelligent Technical Systems Ostwestfalen-Lippe (it's OWL)". Another
major project is the BMBF project RES-COM, as well as the Cluster of Excellence
"Integrative Production Technology for High-Wage Countries”. In 2015, the
European Commission started the international Horizon 2020 research project
CREMA (Providing Cloud-based Rapid Elastic Manufacturing based on the XaaS
and Cloud model) as a major initiative to foster the Industry 4.0 topic.

KpI/ITepHI/I " KaJa OOCHHUBAHUSA 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY UTCHHUC U
ICPCBOA TCKCTA 110 CIICHUAJIbHOCTH

[ITxana Kputepuit onennBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBAI
0aJIIoB)

CTyseHT MOXeT TPaBUIBHO TIPOM3HOCHUTH 3BYKH, CTAaBUTH YIapeHHe,
5 MHTOHUPOBATh; MOXET MOHMMAaTh M KPUTUYECKH HHTEPIPETHPOBATH MOYTH
Bce (hOpMBbI MUCBMEHHOMN PedH CO CI0XKHOU CTPYKTYpPOIl.

100% mnepeBoja OTBEYaeT COACP)KAHMIO OpUIMHAIA @pU  HAJIUYUU
HE3HAYUTENHHBIX CTHIIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH.

CryneHT, B OCHOBHOM, MpPAaBHJILHO MPOM3HOCHUT 3BYKH, CTaBHUT YAapeHHe,
4 UHTOHHUPYET. MOXKET TIOHMUMAaTh B JICTASIX Pa3BEPHYTHIC, CIIOKHBIC TEKCTHI
MIPY YCIIOBUH, YTO MOKHO TIEPEYUTATh CIIOKHBIE MECTa.

80% mepeBoma OTBEYACT COJNCPKAHUIO OpPUTHHATA TPH  HAIMYHAN
HE3HAUUTENIbHBIX CTWIMCTUYECKMX HerouHocted; wm  100% mnepeBoaa
COOTBETCTBYET COJICPKAHUIO OPWUTHMHATA, HO 3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO
MIPEUIOKEHUHN COIEPIKUT CTUIIMUCTUYECKNE HETOUHOCTH.

CTyZIeHT UCIIBITBIBAET 3aTPYAHEHUS IIPY POU3HOLIEHUN 3BYKOB, PACCTAaHOBKE
3 yoapeHuii ¥  WHTOHHUPOBAHWHU; MOXET YHUTaTh  MOCIIEI0BATEIbHBIN
(daKkTHYeCKUH TEKCT O TpeaAMeTax, KOTOpble CBsS3aHbI co cdepoil ero/ ee
WHTEPECOB C YIOBIETBOPUTEIHHBIM YPOBHEM TOHUMAHHUSL.

50% mepeBoma OTBEYAET COJACPKAHWIO OpPUTHHAIA TPH  HATMYAU
HE3HAYHUTENILHBIX CTHIIMCTUYECKIX HETOYHOCTEH.

CTYJICHT, B OCHOBHOM, HCIIBITBIBACT 3aTPYAHCHHC IIPU MPONU3HOIICHUN
2 3BYKOB, PaCCTaHOBKE YIapEHUH U MHTOHMPOBAHUU; MOXKET NMOHHMMATh OYEHb
KOpOTKHE, TPOCThble TEKCThl — OJHa (pasa 3a OOUH pa3, ONHpasch Ha
3HAaKOMbIE€ UIMEHA, Ha3BaHUs, €CIIM HY>KHO NIEPEUUTHIBASL.

MmeHee 50% mepeBofa COOTBETCTBYET COAEP/KAHUIO OPUTHHANA IIPU HATUYUHU
3HAYUTEIHLHOTO KOJIMYECTBA CTHIIMCTHYESCKUX HETOUYHOCTEM.
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Tumnossble 3a1aHusl AJI TECTUPOBAHUA 10 AUCHUILINHE
«IIpodeccuoHaNIbHBII HHOCTPAHHBIN SA3BIK» (AHTJIHICKHIA)

1. Choose the right variant:
1. The problem is ... allowing expended memory.
A. circumscribed/with  B. circumcised/with  C. circumfused/by

D. circumvented/by

2. The computer ... the STOP instruction.
A. achieved B. reached C. faced D. encountered

3. We use telephone ... to find the needed phone number.
A. directions B. directives C. directors D. directories

4. The ... of operations depends ... the state of affairs at the time.
A. consequence/on B. sequence/of C. sequence/on D. consequence/of

5. Two indices correspond ... row and column in a matrix.
A.on B. about C.to D. with

6. An array stays the same size, ... it has been created.
A. once B. at once C. furthermore  D. although

7. The decision step ... the computer to control actions.
A. enables B. makes C. inables D. enables

8. ... summary, Turing ... machine.
A. As/supposed B. In/proposed C. At/suggested D. On/presupposed

9. To run a program written ... this language we should ... the input.
A.in/provide B.on/supply C. at/perform D. with/handle

Kputepuu u mikana oieHMBaHus 10 OLIEHOYHOMY CPEACTBY TECTUPOBAHUE

[IIxana OLICHUBAHUS Kpurepnii onieHuBanus
(uHTEpBaN 6ANIIOB) 2
5 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3aYTEHO
4 75% npaBUIIbHBIX OTBETOB
3aYTEHO
3 60% TpaBMIILHBIX OTBETOB
3aYTEHO
2 Menee 40% npaBuiIbHBIX OTBETOB
HE 3aUTEHO
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Tumnosble JJeKCUKO-TPAMMATHYECKHUE 3aJAHUA 110 JUCHUIINHE
«IIpodeccuoHaNIbHBII HHOCTPAHHBIN SA3BIK» (AHTJIHICKHUA)

a) grammar task:

Complete the sentences using the correct form of the verbs in brackets. Some
verbs are negative.

1. When Jane (arrive) late for the interview, she
(realize) that the Director (leave).
2. you (see) Ann this morning? (It’s still morning.)
3.1 (start) looking for a new flat 2 weeks ago, but | still
(find) anything suitable. | (live) with my parents these days.
4. In a few minutes’ time, when the clock (strike) 5, |
(wait) here half an hour.
5. Mrs Blake (arrange) the flowers yet, but she
(do) it before she (go) home.
6. You must be hungry. Let me just put this away and | (make)
you some sandwiches.
7. Let’s meet at the station. The train (leave) at 7 p.m.
8. You (eat) the whole pie! You (be)
sick.
9. She won’t be able to come in the afternoon. She (see) her
lawyer at 4 o’clock.
10.Don’t expect us to come at 6 o’clock. We (still,
play) tennis.
11.What (you, do) the whole evening while we
(look for) you?
12.When we (go) to see him last night, he
(play) computer games; he
(play) since lunch time.
13.By the end of last year they (finished) three large
projects, and by next year they (finish) two more. |
(be) with them since last month, but |
(believe) they (work) on
presentations at present.
14.Look at that customer. He (wait) for 20 minutes now and no one
(come) to answer his questions.
15.Look at this mess! You (always, leave) your papers all over the
room!

b) lexical task:
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Fill in the gaps with the appropriate word. Translate the sentences:

Involves, allows, source code, maintainability, accuracy, availability,
performance, consumption

1. Computer Programming ... the programmers to communicate with the machines

that they program.
2. Programming ..

. tasks such as: profiling algorithms' ..., resource ...

3. ... : measure of system resources a program consumes
4. Portability depends on .... of platform specific compilers for the language of the

5. ... : the ease with which a program can be modified

KpI/ITepI/II/I H IIKaJa OOCHUBAHUS 110 OOCHOYHOMY CPCIACTBY JICKCUKO-

I'paMMaTHUYCCKHC 3a1aHNA

[lIxana
OIICHUBAHHUS
(nHTEpBaN OAIIIOB)

Kputepuit onenuBanus

3aILaHI/Ie BBIIIOJIHEHO B IIOJJHOM oOBeMme. Bce 3aJaHus  BBIIIOJIHCHBI

5 JICKCUYECKU U TPaMMaTHUYECKU MPABHIBHO C 2-3 HETOYHOCTSAMH, KOTOPBIC
3a4TEHO HE BJIMSIFOT HA COJICPIKAHUC
80% 3amaHus BBHIMOJHEHO JIEKCHYECKH M TPaMMaTHYECKU MPaBUIBLHO MPH
4 He OoJjiee 5 He3HAUMTENLHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTEILHBIMHU
3a4TCHO OIIMOKaMu
Jlo 30% 3amaHus BBINOJHEHO C JIEKCMYECKUMH M TpaMMaTUYECKUMU
3 omubOkamu. [Ipu mepeBone 50% oTBewaeT colep:KaHUIO OpUTHHANA TPU
3a4TEHO HAJIMYUH HE3HAYUTENBHBIX CTHIIMCTHYECKMX HETOUYHOCTEH
bonee 50% 3amanus BBIMOTHEHO C JIGKCHYECKUMU U TPaMMaTHYECKUMHU
2 HETOYHOCTSMHU, KOTOPBIE BIUSIOT Ha COACPKAHHE
HE 3a4TEHO

Tunosbie 32JaHUA 1JI MOATOTOBKH MOHOJIOTUYECKUX BHICKA3BIBAHUU 110
aucuuminie «IpodeccnoHaNbHbIA HHOCTPAHHDBIN SA3BIK» (AHTJIIMACKNH)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all...;

to begin with ...;

I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to

add ...; Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ... .

Donbass: Technological Development
. Great Britain: Technological Development
. The USA: Technological Development

. IT Innovations
. The Future of IT
. Employment: Applying for a Job.

1
2
3
4. IT Business
5
6
7
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Kpurepuu u mkana OueHUBaHUA 0 OLEHOYHOMY CPEACTBY YCTHBIE
MOHOJIOTHYECKUE BBICKA3bIBAHUSI

[IIxana Kputepuii onenuBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBAI
0asuIoB)
CTyneHT MOXKEeT JaBaTh YETKHUE, JETaJbHbIE OIMUCAHUS CIOKHBIX OOBEKTOB,
5 BeCTH Oecely Ha MUHTETPUPOBAHHBIC TEMBI, pa3BUBasl OTACIbHBIC MMOJIOKEHUS U
3a4TeHO 3aBepluias JIOTUYHBIMU BbIBOJAMU. CTYIEHT MOXKET MPEJCTaBISTh CIOXKHbIE

TEMbI, MOXET CBOOOJHO OOIIATBCSI HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE B YETKO
CTPYKTYPHUPOBAHHBIX CUTYaIUsAX U Oeceax.

CTyaeHT MOKET ITOCTOSSHHO KOHTPOJIMPOBATh IPaMMATHYECKUH CTPOM CII0KHOM
peud; TMOCTOSIHHO IOJJIePXKMBaTh BBICOKUH ypPOBEHb I'PaMMaTHYECKOM
MPaBUIBHOCTH, OITMOKU BCTPEYAIOTCS PEAKO, M OHM MOYTH HE3aMETHBI.
CTyzneHT NpaBWIBHO HCIOJB3YeT JIGKCUKY C HE3HAYUTEIbHBIMH CIIy4alHbIMU
HETOYHOCTSIMH, HO 0€3 rpyObIX JIEKCHYECKHX OLTHOOK.

CtyzneHT MOXeT BbIpaXkaTbCs OBICTPO U CIIOHTAaHHO, HOYTH CBOOOIHO. JlenaTh
nay3bl TOJBKO JUI YTOYHEHHS HYXKHBIX CIIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOW MBICITH,
WU 110JJ00paTh COOTBETCTBYIOLIMN PUMEP WIIN OOBSICHEHUE.

CrynmeHT MOXeT CBOOOJHO JaBaTh 4YETKHE, CBSA3HBIC, TMOATOTOBJICHHBIC,
4 3aroMHHaroluecs onucanus. [1naBHas, cBsi3Hast ycTHas peyb.

3a4TEHO CryneHT IeMOHCTPUPYET OTHOCHUTEIILHO BBICOKHM YPOBEHb I'pPaMMaTHYECKON

npaBuibHOCTH. He coBepimaeT ommoKu, BeayIye K HeMOHUMAaHHIO.

Jlexcuueckasi MPaBWJILHOCTh BBICOKA, XOTS CIIYYAIOTCSl HEKOTOPHIE OIIMOKU U

HEMPaBUJIbHBINA BBIOOP CIIOB, OJJHAKO, 3TO HE MEIIAET OOIIECHHIO.

CryneHT MOXKET BBICKAa3bIBAThCSl CIIOHTAHHO, TIPOSIBIISISL  3HAYUTEIBHYIO

CKOPOCTb UM JIETKOCTb BBIPAXKEHHSI MBICIA. MOXET NpoaAylLMpOBATH YacTh

BBICKa3bIBaHUSI B JIOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTSI MOXKET COMHEBATbCS TpU

BBIOOPE CTPYKTYP U BBIPAKEHUIL.

CTyzmeHT MOXeT JOBOJBHO CBOOOIHO J1aBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIE OIMMCAHMS
3 00BEKTOB OJMM3KHX K cepe cBoUX MHTepecoB. MOXKeT JeTalbHO paccKaszaTh O
3a4TEHO CBOMX BIICUATICHHSX
CTyneHT TpaBWIBHO YIOTPEONSeT HEKOTOphbIE IPOCThIE CTPYKTYPhI, HO
CHCTEeMaTHUYECKH COBEpIIAeT IpyOble OIMIMOKH: IMyTaeT BpEeMEHa, 3a0bIBacT O
COTJIaCOBaHMH; HO MOJHOCTBIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BBICKA3aTh.
CryneHT OOHapY)KHBAET COOTBETCTBYIOIINIA KOHTPOJIb JIEMEHTAPHOH JICKCHKH,
HO BCTpEualoTCsi IpyOble OMMOKK Ipu (GopMynIupoBaHHM Oojee CIIOXKHOM
MBICITH WJTH TIPY BCTPEUe C HE3HAKOMBIMU TEMaMH M CHTYaIHsMH.
CtyneHT  MOXeT  BbBICKA3blBaTbCsl  MOHSTHO,  OCTAHABIMBASChH  JUIS
IPaMMaTHYECKOTO W JIEKCHYECKOTO TUIAHUPOBAaHMS BBICKa3bIBaHUS. MoKeT
OTHOCUTEIBHO JIETKO  CTpOUTHh  (pa3bl HA  3HAKOMBIE TEMbl  JUIS
KPaTKOBPEMEHHOTO  OOIIEHWs, He oOpamias BHUMaHHS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

CTyzmeHT MOXXET COCTaBJISATh TPOCTHIC, MPEUMYIIECTBEHHO H30JIMPOBAaHHbIC
2 (bpa3bl 10 U3y4EHHOM TEMaTHKe.

HE 3a4TEHO CTyzmeHT JeMOHCTPHUPYET OrpaHWYEHHBIH KOHTPOJbh HEKOTOPBIX MPOCTHIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP M MPEIOKEHNH, (pa3 U BbIpaKEHUH 13 YCBOSHHOM
HPOTPaMMBL.

CTyzeHT MOXKeT KOHTPOJIMPOBATH Y3KYIO JIEKCUYECKYIO TEMATHKY, CBSI3aHHYIO C
TEMOU U3y4YEHUSI.

MO)XeT  HCIOJb30BaTh ~ O4YEHb KOPOTKHE, H30JHMPOBAHHBIC, 3apaHee
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MOJITOTOBJICHHBIE CTPYKTYpPhL, C MHOXKECTBEHHBIMH Tay3amMu Ui mojdopa
CHOCOOOB BBIPAXKEHUS, APTUKYJIISAIMHA HE3HAKOMBIX CJIOB M UCIIPABJICHUH.

Tunosble 3a1aHuA ISl MOATOTOBKH YCTHBIX IMAJTOTHYE€CKUX BbICKA3bIBAHUI
no quciuiinae «IpodeccnoHaabHbIH HHOCTPAHHBIN SI3BIK» (AHTJIHIACKHIA)

Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the

class:

1. What is electronics?

2. What can you say about Britain’s advance in different fields of electronics?
3. The Future of IT

4. Employment: Applying for a Job.

KpI/ITepHI/I " KaJIa OOCHUBAHUS I10 OOCHOYHOMY CPCACTBY YCTHOC JHAJTOTHYICCKOC

BBICKA3bIBAHUEC
[MIkana Kputepuii onennBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBAI
0aJlIIoB)
5 CryneHT MOXXeT BecTH Oecely Ha HMHTETPHUPOBAHHBIC TEMbI, Pa3BUBAS
3a4TEHO OT/ICNIbHBIC TIOJIOKEHUSI W 3aBepiias JIOTMYHBIMUA BbIBOJaMH. CTyIEHT
MOJKET MPEJCTABIATH CJIOXHBIE TEMBbI, MOXET CBOOOJHO OOIIATHCS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE€ B YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX CHUTyallMsIX M Oecenax.
CTygeHT MOXET NOCTOSHHO KOHTPOJMPOBATH TIpaMMaTHYECKUM CTpOi
CJI0)KHOM  pe4; TMOCTOSHHO  MOJJIEPKUBATh  BBICOKMHA  YPOBEHb
rpaMMaTHYeCKOW TPABHIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEYAIOTCS PEIKO U OHH
MTOYTH HE3aMETHBI.
4 CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YEeTKO CPOPMYITUPOBAHHBIE
3a4TEHO Borpochl. CBsi3Hast ycTHast pedb. CTYJIEHT JIEMOHCTPUPYET TOCTATOUYHBIN
YpOBEHb TpaMMaTHYeCKOW mpaBWiIbHOCTH. He coBepiiaer omuokwy,
BEIYIIME K HETOHUMAaHUIO.
CTygeHT MOKeT JaBaTh MPOCTbIE OTBEThl HAa MOCTAaBJIEHHBIE BOIPOCHI.
3 CTyaeHT NpaBWIBHO YHOTPEOISET HEKOTOPBIE MPOCTHIE CTPYKTYPHI, HO
3a4TEHO CHUCTEMaTUYECKH COBEpIIAeT rpyObie OMTMOKHU: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAHWU; HO TIOJIHOCTBIO MOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BHICKA3aTh.
2 CTygeHT MOXXET JaBaThb OTBEThl MCHOJB3Ys MPOCThIE, MPEUMYIIECTBEHHO
HE 3a4TEHO M30JIUPOBaHHBIE (hpa3bl MO U3YIeHHOU TeMaThke. CTyIeHT TEMOHCTPUPYET

OTPaHUYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IIPOCTHIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYP
U TIpeJUI0KeHNH, (pa3 1 BeIpaKEHUN U3 YCBOEHHOM NMPOrpaMMal.

TunoBble 3a1aHKsl 1JIS OATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUSA
no aucuuiuinie «IlpodeccnonanbHBIA HHOCTPAHHBIN SA3BIKY» (AHTIMUCKIN)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number
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1) I must have got the area code wrong.

2) I’m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, | think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?
11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

3. Improve the lay-out and the content of the letter:

Dear Mr. C Brown,

Referring to your advertisement in the Liverpool Magazine, may | submit my
qualifications as a candidate for the vacancy on your Staff.

I am enclosing my resume that will inform you of my work experience as a sales
manager. | would greatly appreciate your granting an interview at your

convenience.

Yours sincerely, John

KpI/ITepI/II/I H IIKaJIa OLICHHUBAHMIA IO OICHOYHOMY CPCACTBY TBOPYCCKOC 3a/[aHHC

[Ixana Kpurepuit onennBanus
OLICHUBAHHUS
(nHTEpBaI OAIITOB)
5 PaGota mnpenctaBieH Ha BBICOKOM YpOBHE: CTYAEHT IOJHO OCBETHII
3a4TEeHO paccMaTpuBaeMyl0 TpoOJIeMaTHKy, TPUBET apryMEHTHl B IIOJIb3Y CBOHMX
CyXJIeHul, BnajneeT MNpPO(UIbHBIM IMOHATUHHBIM ammapaToM IMpH 3TOM
MPOJIEMOHCTPUPYET TBOPUYECKUH, OPWUTHHAIBHBIA IOAXOA K pEHICHUIO
npodecCHOHATBLHBIX 3aa4
4 PabGora mpencraBieHa Ha CpeAHEM  ypPOBHE: CTYAGHT  OCBETHII
3a4YTEHO paccMaTpuBaeMylo0 HpoOJIeMaTUKy, HMPUBET apryMEHTHl B IOJIb3Y CBOHMX

CYXJICHUH, JIOMYCTUB ~ HEKOTOpPbIE  HETOYHOCTH  MPH  OTOM
POAEMOHCTPUPOBAI TPUBUAIIBHBIN OAXO. K pELIEHUIO
poeCCHOHAIBHON 3a/1auu
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3 PabGora nmpencraBmeHa Ha HHM3KOM  ypOBHE: CTYIEHT  JOITYCTHII
3a4TE€HO CYILIECTBEHHbIE HETOUHOCTH, U3JIOKUJI MaTepuai ¢ olMOKaMH, HE BIaieeT
B JIOCTATOYHOM CTENEHH NPOQIIbHBIM KaTeropuaabHbIM alllapaToM.
2 Pabora mnpexncraBieHa Ha HEYJOBIETBOPUTEIBHOM YpPOBHE: B pabore
HE 3a4TEHO JIOTIYIIEHO OO0JIBIIIOE KOJIMUYECTBO JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKUX HETOYHOCTEH,
KOTOPBbIE BEYT K HENOHUMAaHUIO U3JI0KEHHOTO

Tunossblie 3a1aHusA ISl MPOCMOTPOBOI0 YTCHUSA
no quciuminae «IpodeccnoHaNbHBIE HHOCTPAHHBIN SI3BIK» (AHTJIHIACKHIA)

1. ITpocMOTpUTE TEKCT U OMPEACTUTE COACPKUT JIU TEKCT UH(POPMALIHIO O:
- Mechanical objects
- The application of micromachines
- The resonance frequency

Micromachines
Micromachines are mechanical objects that are fabricated in the same
general manner as integrated circuits. They are generally considered to be between
100 nanometres to 100 micrometres in size, though that is debatable. The
applications of micromachines include accelerometers that detect when a car has
hit an object and trigger an airbag. Complex systems of gears and levers are
another application.

Most micromachines act as transducers; in other words, they are either
Sensors or actuators.

Sensors convert information from the environment into interpretable
electrical signals. One example of a micromachine sensor is a resonant chemical
sensor. A lightly damped mechanical object vibrates much more at one frequency
than any other, and this frequency is called its resonance frequency. A chemical
sensor is coated with a special polymer that attracts certain molecules and when
those molecules attach to the sensor, its mass increases. The increased mass alters
the resonance frequency of the mechanical object, which is detected with circuitry.

Actuators convert electrical signals and energy into motion of some kind.
The three most common types of actuators are electrostatic, thermal, and magnetic.
Electrostatic actuators use the force of electrostatic energy to move objects. Two
mechanical elements, one that is stationary (the stator) and one that is movable (the
rotor) have two different voltages applied to them, which creates an electric field.
The field competes with a restoring force on the rotor (usually a spring force
produced by the bending or stretching of the rotor) to move the rotor. The greater
the electric field, the farther the rotor will move. Thermal actuators use the force of
thermal expansion to move objects. When a material is heated, it expands and
amount depending on material properties. Two objects can be connected in such a
way that one object is heated more than the other and expands more, and this
imbalance creates motion. The direction of motion depends on the connection
between the objects.
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Kpurepuu n mikana oieHMBaHus 10 OLEHOYHOMY CPEACTBY IPOCMOTPOBOE YTCHHE

[Ixana OLICHUBAHUS Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBAI OAIIIOB)

5 CTy,Z[eHT C JICTKOCTBIO OomnpeacisicT COACPIKUT JIn TEKCT
3a4TCHO HCO6XO,I[I/IMYIO I/IH(l)OpMaI_II/II-O. Texct cunTaercs IIOHATBIM, C€CJIH
CTYACHT IIpaBUJIIBHO OIIPCACINTI €ro OCHOBHOC COACPKAHUC U
OCHOBHYIO UICKO: TO €CTh OTBETHUJIM Ha BOIIPOCHI O YEM OTOT TEKCT U
4TO aBTOP XOTEJI CKa3aTb CBOMM COYHMHCHHUEM.

4 s onpeneneHuss HeOOXOAMMOW HHPOPMAIIMK CTYIACHTY TpeOyeTcs
3a4TEHO omnpeneneHHoe BpeMs. CTyIeHT TepseTcs TMpH  ONpeaeiieHUuN
OCHOBHOTO COJICp)KaHHsI TEKCTa, HO HCIOJIb3ys KIIOUEBBIE CIIOBA
JIETKO CIIPABJISIETCS € 3a7a4eil.

3 CryneHT ¢ TpydoM ONpefenseT OCHOBHYKO HJCK  TEKCTa.

3a4TEHO HeoOxonumast nHpopManyst MOXKeT ObITh M3BJIEUCHA TOJBKO IOCIE
MHOT'OKPaTHOI'O IIPOYTEHHUS U NIEPEBOa TEKCTA HA POJHOM SI3bIK.

2 CTyaeHT HeCOCOOEH CaMOCTOSITEIIBHO ONPEIENIUTh OCHOBHYIO HJICTO

HE 3aUTEHO tekcTa. Heobxonumast uHpopmanus MOXKeT ObITh U3BJICUEHA TOJIBKO

ITOCJIC OTBCTA HAa HABOAAIIUEC BOIIPOCHI.

TunoBsble 3a1aHusl NJI KOHTPOJIbHOW padoThI
no aucuuiuinbe «IlpodeccnoHabHBIA HHOCTPAHHBIN SA3BIKY» (AHTVIMUCKHUHN)
(n1s1 cTY1eHTOB 32049HOIT (P OPMBI 00yUYeHHUST)

1. IlepenummTe M TUCEMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT HA POJHOM SA3BIK:

Applied Mathematics

Mathematical careers outside of academia rarely carry a simple title of
“mathematician.” The very idea of a career in mathematics has evolved and
diversified and is often coupled with a specialty or area of research interest.
Mathematics plays a major role in the bottom line of industrial organizations, and
helps companies perform better in today’s data-driven marketplace.

A career in applied mathematics is more than just crunching numbers. It's
being able to use mathematics to solve real-life problems and make an impact in
the world.

For example, the behaviour of fluids and their motions is essential to our
very existence on this planet. Think of the oceans, the atmosphere, the earth's crust,
underground fossil fuels.

Describing the flow of fluids, including the waves that travel within them,
comprises the subject of fluid dynamics. A sequence of two courses will introduce
you to this fascinating area.

Perhaps you are interested in learning about chaotic dynamics, the
unpredictable behaviour of nonlinear systems, or how engineers design control
systems, which are used in diverse areas such as robotics, aerospace engineering
and biomedical research. We have senior level courses in each of these areas.
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2. IIn

v
v

CbMCHHO OTBCTBHTEC HA BOIIPOCHI.

What is the chaotic dynamics?
What is the applied mathematics used for?

3. Ilepenummre mpemsioKeHHs, ONpeneTuTe BUIOBPEMEHHYIO (opmy riaroa.
[IpensiosxkeHus mepeBeAUTE HA POJTHOM SI3bIK:

1
2
3.
4
5

. Different types of cars are being produced in our country now.
. When I came to their plant a new model of car was being tested.

A number of experiments has been carried out in our laboratory this week.

. Modern factories were constructed in this industrial area.
. Cars with less toxic exhaust gases will have been used by next year.

4, HepeBem/ITe IIpCaJIOKCHUA, 06pan1a51 BHHUMAaHHC Ha IICPCBOI ITAPHBIX COXO30B!

o0 E

The city suffers both from air and water pollution.
We shall go either to the sea or to the mountains.
Neither Peter nor Jane aims at perfection.

English is as difficult as German.

My work is as important as his.

5. TlepeBemute mpemiokeHus, onpeaenute GyHkiuoo riaroios to be, to have,

to do:
1.

2
3
4.
5

The most required energy is mechanical energy.

. Energy is defined as the ability to do work.
. He will have to learn new words regularly.

They are to begin their work at 9 o’clock.

. What do you do on Sundays?

Kputepun u IKajiia OIEHUBAHHUS 110 OIICHOYHOMY CPEICTBY «KOHTPOJIbHAS
paboTta»

[Ixama

(uHTEpBaN OAITOB)

OLICHUBAHUS Kpurepuii orieHnBanus

5 KonrtpomnbHas paboTa BBIIIOJHEHA Ha BHICOKOM YpOBHE (IIPaBUIIbHbIE
otBeThI AaHbl Ha 90-100% Bompocos/3anay)

4 KonTponbHas paboTa BbIIIOJIHEHA HA CPETHEM YPOBHE (IIpaBUIIbHbBIE
OTBETHI AaHbl Ha 75-89% Bonpocos/3anay)

3 KoHTposibHast paboTa BBINIOJHEHA Ha HU3KOM YPOBHE (IIPaBUIIbHBIC
oTBeTHI AaHbl Ha 50-74% BompocoB/3aaay)

2 KontponbHas paboTa BeIIIOJHEHA HA HEYJOBIECTBOPUTEIHHOM
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ypOBHE (MpaBUIbHBIE OTBETHI JaHBI MeHee ueM Ha 50%)

TunoBble 3agaHus I MNPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOIO0 KOHTPOJIS
(3auér) mo aucuumiauHe «IlIpodeccHoHANbHBII HMHOCTPAHHBIN  S3BIK»
(aHrIMiickmnin):

1. Translate the text in writing:

The word robot can refer to both physical robots and virtual software agents,
but the latter are usually referred to as bots. There is no consensus on which
machines qualify as robots but there is general agreement among experts and the
public, that robots tend to possess some or all of the following abilities and
functions: accept electronic programming, process data or physical perceptions
electronically, operate autonomously to some degree, move around, operate
physical parts of itself or physical processes, sense and manipulate their
environment, and exhibit intelligent behavior, especially behavior which mimics
humans or other animals. Closely related to the concept of a robot is the field of
Synthetic Biology, which studies entities whose nature is more comparable to
beings than to machines.

A robot is a machine - especially one programmable by a computer - capable
of carrying out a complex series of actions automatically. Robots can be guided by
an external control device or the control may be embedded within. Robots may be
constructed on the lines of human form, but most robots are machines designed to
perform a task with no regard to how they look.

2. Complete the following statements:
operation, operate, operator, operational, operating

1. A computer can perform mathematical ... very quickly.

2. The job of a computer operator is to ... the various machines in a computer
installation.

3. The new machines in the computer installation are not yet ... .

4. Robots replace human ... in tasks that involve hard physical or monotonous
work.

5. Finally I was given an ... machine.

3. Choose the right answer:

1. The control loop In automation.

a) is using b) being used c) is used d) used

2. She confessed to to check the results of the experiment.

a) having forgotten b) being forgotten c) forgetting d) having been forgotten
3. The scientists cannot stand what he should do.

34




a) having told b) being told c) telling d) having been told

4. | guess they special procedures which constitute scientific method.

a) must have used b) must be used c¢) must have using d) ought have used

5. Automation is essential for modern production.

a) think be b) thought to be  c) thinked to be d) though to having been
6. This is the solar power is getting more and more popular.

a) when b) which c) whose d) why

7. to solve problems by remembering and using previous experiences
Al achieved a sort of autonomy.

a) Having learned b) Learn c) Learning d) Having been learned

8. The scientist didn’t attend the experiment with compressed gases and now he
doesn’t know the results. He the experiment.

a) attended b) should attended c) should attending d) should have attended

9. He avoids any personal gquestions.

a) answered b) should have answered c) answering d) having answering

10. She was terrified of to speak to anybody, and even more, of being
spoken to.

a) having  b) to have c) had d) must

11. your instructions, the computer needs a language processor that is

either built into the computer itself or loaded into the computer from a disk.
a) Having translated  b) To translate c) Had translated d) Translate
12. FORTRAN contains commands that make it easier engineering
problems and use mathematics for solving scientific problems.

a)do b) to have done c) did d) to do

13. The computer stopped the data.

a) receive  b) having received  c¢) receiving d) been received

14. The damage is not worth :

a) mentioned b) to mention c) mentioning  d) mention

15. Students are used the Net.

a) tosurfing  b) surfing c) surfed d) to been surfed

Kputepuu u mikasna olieHUBaHUS 10 OLICHOYHOMY CPEACTBY MPOMEXKYTOUHBII
KOHTPOJIb (3a4€T)

OI_ICHKa XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHU: MPpEAMETAa U OTBETOB

3a4TEHO | COJiepkKaHue Y4eOHOro MaTepuala OCBOEHO CTYJEHTOM B IOJHOM oObeme, 0e3
npo0esioB, HEOOXOJMMBbIE IMPAKTUUYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(HOpPMHPOBAHHI,
OJTHAKO OHM MOTYT OBITh HEJOCTATOUHBIMM; MEPEBOJ TEKCTa M 3aJaHUsl K HEMY
BBIIIOJTHEHBI, XOTSI HEKOTOPbIE OTBETHI MOTYT COJEp)KaTh JIMIIb HE3HAUUTEIIbHBIE
OUIMOKM; Ka4yeCTBO BBHINOJHEHHMS OLEHEHO YHCIOM 0ajuioB, ONM3KHUM K
MaKCHMAJIbHOMY,

HE COZIepKaHNe MaTepuajia OCBOCHO YaCTHYHO, HEOOXOANMBIE MPAKTHUECKUE HABBIKA
3a4TeHO | pabOTHI C TEKCTOM HE C(HOPMHUPOBAHBI, OOJIBLIITMHCTBO 3aJaHUI HE BBITOIHEHO, THOO
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Ka4y€CTBO UX BBIIIOJIHCHHA OUCHb HU3KOC

MeToaudeckue MaTepHuaJibl, ONpeaesiionue npouexypbl
OLICHUBAHUS 3HAHMI, YMCHUH, HABBIKOB

Jucnumuinaa «IIpodeccroHanbHbIi MHOCTPAHHBIM  S3BIK»  (QHTJIMMCKHIA)
peaycMaTpuBaeT MPAKTUYECKUE 3aHATUSL U CAMOCTOSATEIbHYIO Pa0OTy CTYICHTOB.

Tekymmi  KOHTPOJb  OCYWIECTBIIETCA B IPOLECCE  MPOBEACHHUS
NPAKTHUECKUX 3aHSATHI, WCHOJIB3Ysl MPHUBEICHHBIC BBHIIIE CIMOCOOBI OLIEHWBAHUS
OCBOCHUS AUCLUUIUIMHBI O YCMOTPEHHUIO IPENOAABATENS U B COOTBETCTBUHU C
paboueii mporpaMmoin y4eOHON AUCIUIUIUHBI.

[IpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIb OCYHIECTBIISIETCS B COOTBETCTBUU C rpauKOM
y4eOHOrO Ipoliecca B MUCbMEHHOM U YCTHOU (opMe.
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JIucT u3MeHeHHl ¥ TONMOJTHEHUM

/o

Bunw nomonuenuii u
U3MEHEHUHU

Jlata 1 HOMEp MPOTOKOJIA
3acenanus Kadeapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM ObLTH
PaccMOTPEHBI M OJ0OPEHBI
W3MEHECHHS U JIOTIOJTHEHHSI

[Toamucs (¢
pacugpoBKOii)
3aBejyroniero kadeapoit
(3aBemyromux Kadeapamn)
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